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ל  א ת כָּ ר אֱלֹהִים, אֵּ אמֹר.-וַיְדַבֵּ ה לֵּ לֶּ אֵּ רִים הָּ }ס{   הַדְבָּ  

דִים:  ב ית עֲבָּ ץ מִצְרַיִם מִבֵּ רֶּ אֶּ אתִיךָ מֵּ ר הוֹצֵּ יךָ, אֲשֶּ ה אֱלֹהֶּ נֹכִי יְהוָּ רִים, עַל-לאֹ  אָּ נָּ -יִהְיֶּה לְךָ אֱלֹהִים אֲחֵּ י. פָּ  

ל-לאֹ  ג ל, וְכָּ סֶּ ה לְךָ פֶּ חַת-תַעֲשֶּ ץ מִתָּ רֶּ אָּ ר בָּ מַיִם מִמַעַל, וַאֲשֶּ ר בַשָּ ר בַמַיִם, מִתַחַ --תְמוּנָּה, אֲשֶּ ץ. וַאֲשֶּ רֶּ אָּ ת לָּ  

ם:-לאֹ  ד בְדֵּ עָּ ם, וְלאֹ תָּ הֶּ ה לָּ ל קַנָּא  תִשְתַחֲוֶּ יךָ, אֵּ ה אֱלֹהֶּ נֹכִי יְהוָּ בֹת עַל--כִי אָּ ד עֲוֹן אָּ נִים עַל-פֹקֵּ י. -שִים וְעַלשִלֵּ -בָּ עִים, לְשֹנְאָּ רִבֵּ  

פִים  ה ד, לַאֲלָּ סֶּ ה חֶּ י.--וְעֹשֶּ י מִצְוֹתָּ }ס{   לְאֹהֲבַי, וּלְשֹמְרֵּ  

ת  ו א אֶּ ם-לאֹ תִשָּ וְא:-שֵּ יךָ, לַשָּ ה אֱלֹהֶּ ר  יְהוָּ ת אֲשֶּ ה, אֵּ ה יְהוָּ ת-כִי לאֹ יְנַקֶּ א אֶּ וְא.-יִשָּ }פ{   שְמוֹ לַשָּ  

ת  ז ת, לְקַדְשוֹ. -זָּכוֹר אֶּ יוֹם הַשַבָּ  

ל  ח שִיתָּ כָּ ת יָּמִים תַעֲבֹד, וְעָּ שֶּ ךָ. -שֵּ מְלַאכְתֶּ  

יךָ:--וְיוֹם, הַשְבִיעִי  ט ה אֱלֹהֶּ ת, לַיהוָּ ל-לאֹ  שַבָּ ה כָּ תְךָ וּ-תַעֲשֶּ ךָ, עַבְדְךָ וַאֲמָּ ה וּבִנְךָ וּבִתֶּ ה אַתָּ אכָּ יךָ. מְלָּ רֶּ ר בִשְעָּ רְךָ, אֲשֶּ ֵֵּ ךָ, וְ מְתֶּ בְהֶּ  

ת  י שֶּ ת-כִי שֵּ ה אֶּ ה יְהוָּ שָּ ת-יָּמִים עָּ מַיִם וְאֶּ ת-הַשָּ ץ, אֶּ רֶּ אָּ ת-הָּ ל-הַיָּם וְאֶּ ר-כָּ ם, וַיָּנַח, בַיוֹם הַשְבִ -אֲשֶּ ת-יעִי  עַלבָּ ה אֶּ רַךְ יְהוָּ ן, בֵּ ת-כֵּ הוּ.--יוֹם הַשַבָּ }ס{   וַיְקַדְשֵּ  

ת  יא ד אֶּ ת-כַבֵּ בִיךָ, וְאֶּ ךָ-אָּ ר--אִמֶּ ה, אֲשֶּ מָּ אֲדָּ יךָ, עַל הָּ ךְ.-לְמַעַן, יַאֲרִכוּן יָּמֶּ ן לָּ יךָ נֹתֵּ ה אֱלֹהֶּ }ס{   יְהוָּ  

ח,  יב ף   }ס{  לאֹ תִרְצָּ נֹב,  }ס{  לאֹ תִנְאָּ ְֵ ר.-לאֹ  }ס{  לאֹ תִ קֶּ ד שָּ עֲךָ עֵּ }ס{   תַעֲנֶּה בְרֵּ  

ךָ   יג עֶּ ית רֵּ ךָ.-לאֹ  }ס{  לאֹ תַחְמֹד, בֵּ עֶּ ר לְרֵּ תוֹ וְשוֹרוֹ וַחֲמֹרוֹ, וְכֹל, אֲשֶּ ךָ, וְעַבְדוֹ וַאֲמָּ עֶּ ת רֵּ שֶּ }פ{   תַחְמֹד אֵּ  

ל  יד ת-וְכָּ ם רֹאִים אֶּ עָּ ת-הָּ ת-הַקוֹלֹת וְאֶּ ר, וְאֶּ ת קוֹל הַשֹפָּ ם וַיָּנעֻוּ, וַיַ -הַלַפִידִם, וְאֵּ עָּ ן  וַיַרְא הָּ שֵּ ר, עָּ הָּ חֹק. הָּ רָּ עַמְדוּ מֵּ  

ל  טו ר-וַיאֹמְרוּ, אֶּ ה, דַבֵּ ה  וְאַל-מֹשֶּ עָּ נוּ, וְנִשְמָּ ה עִמָּ ן-אַתָּ נוּ אֱלֹהִים, פֶּ ר עִמָּ נָּמוּת. -יְדַבֵּ  

ל  טז ה אֶּ ר מֹשֶּ ם, אַל-וַיאֹמֶּ עָּ תוֹ עַ -הָּ אֱלֹהִים  וּבַעֲבוּר, תִהְיֶּה יִרְאָּ א הָּ ם, בָּ תְכֶּ אוּ, כִי לְבַעֲבוּר נַסּוֹת אֶּ ם-לתִירָּ אוּ. --פְנֵּיכֶּ חֱטָּ לְבִלְתִי תֶּ  

God spoke all these words, saying: I the LORD am your God who brought you out of the land of Egypt, the house of  
bondage:  
 
You shall have no other gods besides Me.  
 
You shall not make for yourself a sculptured image, or any likeness of what is in the heavens above, or on the earth below, 
or in the waters under the earth.  
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You shall not bow down to them or serve them. For I the LORD your God am an impassioned God, visiting the guilt of the 
parents upon the children, upon the third and upon the fourth generations of those who reject Me,  but showing kindness 
to the thousandth generation of those who love Me and keep My commandments.  
 
You shall not swear falsely by the name of the LORD your God; for the LORD will not clear one who swears falsely by His 
name.  
 
Remember the sabbath day and keep it holy.  
 
Six days you shall labor and do all your work, but the seventh day is a sabbath of the LORD your God: you shall not do any 
work—you, your son or daughter, your male or female slave, or your cattle, or the stranger who is within your settlements.  
For in six days the LORD made heaven and earth and sea, and all that is in them, and He rested on the seventh day; 
therefore the LORD blessed the sabbath day and hallowed it.  
 
Honor your father and your mother, that you may long endure on the land that the LORD your God is assigning to you.  
 
You shall not murder. You shall not commit adultery. You shall not steal. You shall not bear false witness against your 
neighbor.  
 
You shall not covet your neighbor’s house: you shall not covet your neighbor’s wife, or his male or female slave, or his ox 
or his ass, or anything that is your neighbor’s.  
 
All the people witnessed the thunder and lightning, the blare of the horn and the mountain smoking; and when the people 
saw it, they fell back and stood at a distance.  
 
“You speak to us,” they said to Moses, “and we will obey; but let not God speak to us, lest we die.”  
 
 


